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APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961)

1. Country: / Pays : Canada
This public document / Le présent acte public
2. has been signed by / a été signé par
3. acting in the capacity of / agissant en Notary Public

qualité de

4. bears the seal / stamp of / estrevetuau  NOtary Public
sceau / timbre de

Certified
Attesté
5. at/ a Toronto, Ontario 6.the/le 2026-04-01
7. by [ par
8. N°/ sous n®
9. Seal / stamp / Sceau / timbre : 10. Signature / Signature |

* This Apostille only certifies the signature, the capacity of the signer, and, where appropriate, the
seal or stamp it bears. It does not certify the content of the document for which it was issued. Cette
Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de |'acte
a agi et, le cas échéant, l'identité du sceau ou timbre dont cet acte est revétu. Elle ne certifie pas le
contenu du document pour lequel elle a &lé émise.

* This Apaostille is not valid for use anywhere within Canada. L'utilisation de cette Apostille n'est pas
valable au Canada.

* If this document is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of 5 October
1961, it may need to be legalized by a consular office of the country of destination. Si ce document
esl destiné a un pays non partie a la Convention de La Haye du 5 octobre 1961 il pourrail nécessiter
un legalisation par un consulat du pays de destination.

* To verify the issuance of this Apostile, see [www officialdocuments.mges.gov.on.calen-
US/validity-check/]. Cette Apostile peut étre vérifiée a [I'adresse suivante
[https:/www officialdocuments.mgcs.gov.on.calfr-F R/validity-check/]




AFFIDAVIT

l, WUWEN GUO, translator in the City of Toronto, Province of Ontario, make
oath and say:

1. | am fluent in both Chinese and English.

z. | have translated the annexed document and carefully compared the
translation from English into Chinese with regard to the following
document;

Divorce Order

. § The said translation is, to the best of my knowledge and ability, the
complete and correct translation of said document.

SWORN before me at the City of Toronto
In the Regional Municipality of Metropolitan
Toronto

+
This g,;day of \agyr 202/

viZ

WUWEN GUO
A Notary Public in and for
Province of Ontario
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P N { Caurt file number
¢ uperior Court of Justice ] E ONEY
(Name of Court) '
o 75 Mulcaster St P—— Di;?::;
Court office address

@AE0C 0" Applicant(s)

Full legal name & address for service — sireat & Lawyer's name & address — stree! & n'umb&r,
number, municipality, pastal code, telephone & fax municipality, postal cade, telephone & fax numbers
| numbers and e-mail address (if any). and e-mail address (if any).
Judge (pnint or ty.c name) Pistine |, Sestmms ~__ g
5 -~ "7 "Tymail.com
Respondent(s)
Full legal name & qddress for service — street & Lawyer's name & address — street & number,
number, municipality, postal code, telephone & fax municipality, postal code, telephone & fax numbers
hoCOmE . ., J numbers and e-mail address (if any). and e-mail address (if any).
Date of order . o ine dford, C
f Lmuamuchen@hotmail.com

The court considered an application of (name,

on (date’

: -
The following persons were in court (Give names of partles and lawyers In court. This paragraph may be struck out if the divorce is
uncontested ! ’

The court received evidence and considered submissions on behalf of (name or names)

THIS COURT ORDERS THAT:

If the court decides 1,  (full legal names of spouses)
that the divorce

should take effect who were married ~* © -g) Kunming, China

earlier, replace "31"

with the smaller on (dete) 12000

number. be divorced and that the divorce take effect 31 days after the date of this order.

(Add further paragraphs where the court orders other rellef )

[ certify that thisis—  decany |
of the origina’ .cur
.rh'J 3
Date: 31~ ol fa .

A
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aﬁn 25A: Divorce Order

(page 2) Court file number ’

[ certify that this is a true copy
of the original document

Put a line through any blank space left on this page. If additional space is needed, extra pages may pe\attached.

A\
A

Date or signature ngna%é offudge or clerk of the court

NOTE: Neither spouse is free to remarry until this order takes effect, at which time you can get a Certificate of Divorce from the court office.
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